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11 1. AEFHEANRTE BmEEESE » Mo BN B I EPEE: - M2 R EE TR
Article 1 Brm&a o
i FH = [E This Regulation shall apply to food business operators at all stages of the food chain, where
e Subject matter and their activities concern the provision of food information to consumers. It shall apply to all
— MR i _ _ . . .
GENERAL scope foods intended for the final consumer, including foods delivered by mass caterers, and foods
intended for supply to mass caterers.
PROVISIONS

2. AEEAN G RSOHEENE B BaEREAN M KL ESH SN m
ATETRTA Hg s R A R F 2 & S EIRE Y SR B P HV e e i -
This Regulation shall apply to catering services provided by transport undertakings when the
departure takes place on the territories of the Member States to which the Treaties apply.

B &R 54k 1. AR am&EUEEOK 2 s R e m&E - Rl R AR N ERIRES
GENERAL Article 4 Where mandatory food information is required by food information law, it shall concern
PRINCIPLES ON EHEmEIERAE information that falls, in particular, into one of the following categories:
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FOOD
INFORMATION

o B e A
Principles governing
mandatory food

information

() BanARBEBIEEY) ~ R AR Y &R
Information on the identity and composition, properties or other characteristics of the
food;

(b) PREERE & (EEE B i 2= 0ER - Frhl2 AR FyI&E:R
Information on the protection of consumers’ health and the safe use of a food. In

particular, it shall concern information on:

(i) &RV R R B EREREA S
Compositional attributes that may be harmful to the health of certain groups of

consumers,;

(i) WA~ PREFRZEER

Durability, storage and safe use;

(i) BFamIVER  KAEHGRFERNVERDE
The health impact, including the risks and consequences related to harmful and

hazardous consumption of a food;
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(c) ZEFIEEN - (HARIREE TR RIVHE SRS DU T 55 -
Information on nutritional characteristics so as to enable consumers, including those with
special dietary requirements, to make informed choices.

BRI B A AR RR EOL (M B B RE S R LU 2842 R e Eal T RS BOME

HIffAEENEERETEEN R - ERERT G -

When considering the need for mandatory food information and to enable consumers to
make informed choices, account shall be taken of a widespread need on the part of the
majority of consumers for certain information to which they attach significant value or of any
generally accepted benefits to the consumer.

— R BRENE
RERLEER
£

GENERAL FOOD
INFORMATION
REQUIREMENTS
AND
RESPONSIBILITIES
OF FOOD
BUSINESS

7%

Article 7
APERET
Fair information

practices

. BmEAESE > FAE

Food information shall not be misleading, particularly:

(a) BEauFiE > THZ2EME - A8 - Bt - By - BE -~ A ~ SRR SR - 8
EEEER
As to the characteristics of the food and, in particular, as to its nature, identity,
properties, composition, quantity, durability, country of origin or place of provenance,
method of manufacture or production;

(b) Eebn A B AHYRR B
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OPERATORS

By attributing to the food effects or properties which it does not possess;

(c) FrramBEARRREE MEE AR EmiANIR S CHER A
BOLA R R /BUEE
By suggesting that the food possesses special characteristics when in fact all similar
foods possess such characteristics, in particular by specifically emphasising the

presence or absence of certain ingredients and/or nutrients;

(d) B~ SR B~ & — R Al B ek MEE FRRIAFEAERIR 7 B
R Z ek -
By suggesting, by means of the appearance, the description or pictorial representations,
the presence of a particular food or an ingredient, while in reality a component
naturally present or an ingredient normally used in that food has been substituted with

a different component or a different ingredient.

. BanEGHEDHEEAGER o JEIEHE ~ B ST -

Food information shall be accurate, clear and easy to understand for the consumer.

RIESR KRR EEEN e mERAREEDEEN S8 - e &R A B TE
b5~ JEE B IE NIRBOR SR o B MR R A -

www.gsltw.org




Taiwan

EU1169 BAM B mEZEIRNAREE

Subject to derogations provided for by Union law applicable to natural mineral waters and
foods for particular nutritional uses, food information shall not attribute to any food the

property of preventing, treating or curing a human disease, nor refer to such properties.

AIITA 1, 2, 3 RN L
Paragraphs 1, 2 and 3 shall also apply to:

(a) &

Advertising;

(b) BRNER - BHEHIR - SMREGEE - FrE RV EEMR - AN ZEET=
el CllEa
The presentation of foods, in particular their shape, appearance or packaging, the
packaging materials used, the way in which they are arranged and the setting in which

they are displayed.

% 8 {5
Article 8

HiE

Responsibilities

FBEmENMAEN B R A E MR mE R 2 R E BSR4 S AR LN e
A AR SR T 2 e impg

The food business operator responsible for the food information shall be the operator under
whose name or business name the food is marketed or, if that operator is not established in

the Union, the importer into the Union market.
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FEmEN ATV RMEBEERE &AM ENZEK - R EmE N R

7N B IEREE

The food business operator responsible for the food information shall ensure the presence
and accuracy of the food information in accordance with the applicable food information law
and requirements of relevant national provisions.

. AEERLEN R ERE - MERHERENERE - ettt M st iaE &

on & el A SRR R A E T KA B ©

Food business operators which do not affect food information shall not supply food which
they know or presume, on the basis of the information in their possession as professionals, to
be non-compliant with the applicable food information law and requirements of relevant
national provisions.

. BomsEE N A REEE N A AT R A R > A S G SR R SO B A B H At T T

Uk VIR e ORI AR R DA LT BB R T BE A

Food business operators, within the businesses under their control, shall not modify the
information accompanying a food if such modification would mislead the final consumer or
otherwise reduce the level of consumer protection and the possibilities for the final consumer

to make informed choices. Food business operators are responsible for any changes they make
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to food information accompanying a food.

TERERE 2 £ 4 RRET - BN HEREEN - B EHR ST e mE
SUERAHBARRIAE @ WESE ERFEEK -

Without prejudice to paragraphs 2 to 4, food business operators, within the businesses under
their control, shall ensure compliance with the requirements of food information law and

relevant national provisions which are relevant to their activities and shall verify that such
requirements are met.

FE - B N HIEREEN - EERE SO B EEEE N UWE el - B2
it mES e mE RS R nER - (R R & EREAE R ROHES -
Food business operators, within the businesses under their control, shall ensure that
information relating to non-prepacked food intended for the final consumer or for supply to
mass caterers shall be transmitted to the food business operator receiving the food in order to

enable, when required, the provision of mandatory food information to the final consumer.

IR BRI » HESEIRES © R 10 (BB IE ST AS L 2 3
FIERHIRIESR » SR B A0S B T o (RSP S S BRI S
i

In the following cases, food business operators, within the businesses under their control,
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shall ensure that the mandatory particulars required under Articles 9 and 10 shall appear on

the prepackaging or on a label attached thereto, or on the commercial documents referring to

the foods where it can be guaranteed that such documents either accompany the food to

which they refer or were sent before or at the same time as delivery:

(a)

(b)

EROHESEZ AR RN HNEGREOHERZ A TEREEDH  AHEET
fEsRs

Where prepacked food is intended for the final consumer but marketed at a stage prior to

[0

sale to the final consumer and where sale to a mass caterer is not involved at that stage;

IReaERESE AR - L~ oEEE I B e EEE—FHE - B L ER
PREE 9(1)fER(a), (f), (8) Ko (h)BEETAIHI TR 84 B ’é\qu’J%ﬁB

"Where prepacked food is intended for supply to mass caterers for preparation,
processing, splitting or cutting up.

Notwithstanding the first subparagraph, food business operators shall ensure that the
particulars referred to in points (a), (f), (g) and (h) of Article 9(1) also appear on the

external packaging in which the prepacked foods are presented for marketing. "

8. Bt HEMERTER  MIERSHEEEERE - BRI 2 S0y EEH

[EMMIRESITT 555 2 THZ 3675
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Food business operators that supply to other food business operators food not intended for
the final consumer or to mass caterers shall ensure that those other food business operators
are provided with sufficient information to enable them, where appropriate, to meet their

obligations under paragraph 2.

SEHIME R mE

i B—E-A
HESNE
MANDATORY
FOOD
INFORMATION :
SECTION

1 —Content and
presentation

9 5%

Article 9

sEHI MR
List of mandatory
particulars

- KE 10 % 35 R BERTRZ BT - TV IATEE R IR T |

In accordance with Articles 10 to 35 and subject to the exceptions contained in this Chapter,
indication of the following particulars shall be mandatory:

fifg 1
ANNEX II

1. B

The name of the food;

2. JFRNEE

The list of ingredients;

3. AESmE e R A 1 BV EEUFERI SO TRIECH E M8k 1| BV 8 B
mm 0 BIEDLSS—TE = WA

Any ingredient or processing aid listed in Annex Il or derived from a substance or product
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listed in Annex Il causing allergies or intolerances used in the manufacture or preparation

of a food and still present in the finished product, even if in an altered form;

1. SEEJEHEEm B /N IR ORER - R WA/ N ~ RN
EECHFESHERR - BRT
Cereals containing gluten, namely: wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or their

hybridised strains, and products thereof, except:

(a) EfaEE L/ NSRRI

Wheat based glucose syrups including dextrose;

(b) /INEEEAS
Wheat based maltodextrins;

(c) RE#EMEL

Glucose syrups based on barley;

(d) FIRELEEEZA M & R R < 208
Cereals used for making alcoholic distillates including ethyl alcohol of

agricultural origin;

www.gsltw.org
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RS .
FHRCE S LB
Crustaceans and products thereof;

ER R H B
Eggs and products thereof;

SR R HEB - BRT
Fish and products thereof, except:

(a) FITE4EAEZSESHEE RN ARE |
Fish gelatine used as carrier for vitamin or carotenoid preparations;
(b) RN S A )l v TR A Y SR s R

Fish gelatine or Isinglass used as fining agent in beer and wine;

fEA4 e BB
Peanuts and products thereof;

RERER > BRT

Soybeans and products thereof, except:

www.gsltw.org
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7.

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

FEOT PRI R A

Fully refined soybean oil and fat;

RIREEHIHEAEZR B~ RIX D-alpha 443 E~ K7X D-alpha BEEE4E- 2 E
KR JFRIA D-alpha BEIAREAEA 2L E

Natural mixed tocopherols (E306), natural D-alpha tocopherol, natural D-alpha
tocopherol acetate, and natural D-alpha tocopherol succinate from soybean

sources;

J5 B RV HEVIE Y S R SR R Y R RS
Vegetable oils derived phytosterols and phytosterol esters from soybean

sources;

R E RO BRI ) B e s

Plant stanol ester produced from vegetable oil sterols from soybean sources;

PR KB (R M) - BrT

Milk and products thereof (including lactose), except:

www.gsltw.org
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(a) FIABLSZA B IE A HAth S aIoR R L%
Whey used for making alcoholic distillates including ethyl alcohol of

agricultural origin;

(b) FLWEEE

lactitol;

BOUH B (BEA) - Brr (BOMERT) ~ ARk (Rpk) ~ AR ~ IRk ERSR
EEPEERER ~ BECMR ~ NG R B SR R AL - B T R S ZA S SO RS A0
HYEER S

Nuts, namely: almonds (Amygdalus communis L.), hazelnuts (Corylus avellana),
walnuts (Juglans regia), cashews (Anacardium occidentale), pecan nuts (Carya
illinoinensis (Wangenh.) K. Koch), Brazil nuts (Bertholletia excelsa), pistachio nuts
(Pistacia vera), macadamia or Queensland nuts (Macadamia ternifolia), and
products thereof, except for nuts used for making alcoholic distillates including

ethyl alcohol of agricultural origin;

FESE Ry HLBL S,

Celery and products thereof;

www.gsltw.org
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10. TR HE

Mustard and products thereof;

11, Zig pe EL B

Sesame seeds and products thereof;

12. BN 10 mg/kg B 10mg/L Y FERR K Bt R EE (e pER BH 2 BiomEk

ﬁi%u”u SO2 &)
Sulphur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg or 10
mg/litre in terms of the total SO 2 which are to be calculated for products as
proposed ready for consumption or as reconstituted according to the instructions of
the manufacturers;

13. PR R H S

Lupin and products thereof;

14, WRGEHY) R H B -

Molluscs and products thereof.

(o R ECHIERA]

www.gsltw.org
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10.

The quantity of certain ingredients or categories of ingredients;

BiFE
The net quantity of the food;

RFERRE

The date of minimum durability or the ‘use by’ date;

R AR PRAFR IR R BB T %

Any special storage conditions and/or conditions of use;

5 8(LFRTATE 2 B i R St

The name or business name and address of the food business operator referred to in
Article 8(1);

55 26 iR AT E SRR ACE |

The country of origin or place of provenance where provided for in Article 26;

it/ & FER s EE DAEREE A - AR E3RAH

Instructions for use where it would be difficult to make appropriate use of the food in the

www.gsltw.org
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absence of such instructions;

11, EEEEA R CEFRER S RS 12%080 )
With respect to beverages containing more than 1,2 % by volume of alcohol, the actual

alcoholic strength by volume;

12. =& -
A nutrition declaration.

5 1 THAVAIIERE DU R RN RS 35 REVIFIL T A SSNASIE SO BT

582273 - The particulars referred to in paragraph 1 shall be indicated with words and numbers.
Without prejudice to Article 35, they may additionally be expressed by means of pictograms

or symbols.

- KT R AEGSERATHE R EHUAZE - 2556 1 HEIHE ] ISP U BAFRRvRCL

FEBT > CERE - BEERHEENRG - DIEA R EREEE R B & IR
F R WAERRH B T R R L ERER - Z RS BN EE R E %
K56 S1RAVIHEAZE > APERILTTEER 1 HDASIP SO st AU A B Y —BE
ZHJAIAREAE -

Where the Commission adopts delegated and implementing acts referred to in this Article, the

www.gsltw.org
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particulars referred to in paragraph 1 may alternatively be expressed by means of pictograms
or symbols instead of words or numbers. In order to ensure that consumers benefit from
other means of expression of mandatory food information than words and numbers, and
provided that the same level of information as with words and numbers is ensured, the
Commission, taking into account evidence of uniform consumer understanding, may establish,
by means of delegated acts in accordance with Article 51, the criteria subject to which one or
more particulars referred to in paragraph 1 may be expressed by pictograms or symbols

instead of words or numbers.

FAEORARSS 3 THIN — T Z B » ZEEREHKE 3 TSP X F BRI T
B Y — B S WA AR PR AU E it A% - LB AR ESE S 48(2)RHVERRE
F?‘ 0

For the purpose of ensuring the uniform implementation of paragraph 3 of this Article, the
Commission may adopt implementing acts on the modalities of application of the criteria
defined in accordance with paragraph 3 to express one or more particulars by means of
pictograms or symbols instead of words or numbers. Those implementing acts shall be

adopted in accordance with the examination procedure referred to in Article 48(2).

R E B fE A
R EL AR
ML

% 10 %
Article 10
e B E A B

B THRIRIFIIAES 9(WRIT - e B i AT B A1 < ARG AR Y 8% 10 -
In addition to the particulars listed in Article 9(1), additional mandatory particulars for specific
types or categories of foods are laid down in Annex Il

www.gsltw.org




®

1

EU1169 BAM B mEZEIRNAREE

Taiwan
Additional 71l 2 EAth SR A
mandatory I
particulars for Additional

specific types or | mandatory
categories of particulars for
foods specific types or

categories of foods

BF8%
ANNEX Il

1- //J\\j:”]

AR Bon

Foods packaged in certain gases

1.1 {{X(EC) No 1333/2008 $5 4 1321 AL A SRASHE £ B il A1

Foods whose durability has been extended by means of packaging gases authorised
pursuant to Regulation (EC) No 1333/2008.

BN RS R

‘packaged in a protective atmosphere’

2. SEHURAEE

Foods containing sweeteners

2.1 f{X(EC) No 1333/2008 55 S HIR ] & i

Foods containing a sweetener or sweeteners authorised pursuant to Regulation (EC)
No 13332008
B ERTR T EEHRA

www.gsltw.org
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2.2

2.3

‘with sweetener(s)’ this statement shall accompany the name of the food’

#X(EC) No 13332008 #5118 & MEEGHE S EHPR B G EH AR & i

Foods containing both an added sugar or sugars and a sweetener or sweeteners
authorised pursuant to Regulation (EC) No 1333/2008.

BB T ElE AR

‘with sugar(s) and sweetener(s)’ this statement shall accompany the name of the
food’

f{Z(EC) No 1333/2008 $5 < 121 2 ] Hir EE it/ Bef 1 e EH - st P B B8 2

Foods containing aspartame/aspartame-acesulfame salt authorised pursuant to
Regulation EC) No 1333/2008.

"IRHE S E B A P S /BT R B - EE RR B R 2B mE E 0 TEINRE b
TRa TR (RN R —)

PR 3 75 B Hp P P S 2 /o] Hr - B e P B A R 5 TEMR SR AR
AN R AR —"

"contains aspartame (a source of phenylalanine)" shall appear on the label in cases
where aspartame/aspartame- acesulfame salt is designated in the list of ingredients
only by reference to the E number. "contains a source of phenylalanine" shall

appear on the label in cases where aspartame/aspartame-acesulfame salt is

www.gsltw.org
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2.4

designated in the list of ingredients by its specific name

#X(EC) No 133322008 521 & i 10%% TR & in

Foods containing more than 10 % added polyols authorised pursuant to Regulation
(EC) No 1333/2008.

BB A

‘excessive consumption may produce laxative effects’

e H RS R

Foods containing glycyrrhizinic acid or its ammonium salt

3.1

RIS By 100 mg/kg B¢ 10 mg/l Ll b HETEYEEHEL » FHEbsvak
e R

Confectionery or beverages containing glycyrrhizinic acid or its ammonium salt due
to the addition of the substance(s) as such or the liquorice plant Glycyrrhiza glabra,
at concentration of 100 mg/kg or 10 mg/I or above.

PrIE T HE ) ORI R B it o T E R TSRO
& o MAOROE R » e Bt -

‘contains liquorice’ shall be added immediately after the list of ingredients, unless

the term ‘liquorice’ is already included in the list of ingredients or in the name of

www.gsltw.org
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3.2

33 A/

the food. In the absence of a list of ingredients, the statement shall accompany the
name of the food

RURIPIERIE Ry dg/kg LA EZ HEMYDERHE - BB H E iR s 37

Confectionary containing glycyrrhizinic acid or its ammonium salt due to the
addition of the substance(s) as such or the liquorice plant Glycyrrhiza glabra at
concentrations of 4 g/kg or above

MR B e R T - MBS e AR el o AR A
o FEHTA Bt o

‘contains liquorice — people suffering from hypertension should avoid excessive
consumption’ shall be added immediately after the list of ingredients. In the
absence of a list of ingredients, the statement shall accompany the name of the
food.

PRI BRI Ky 50mg/l DL EBGEE & & 1.2% 2L Bk 1A 300mg/l DL EZ
HEEYPCRTE - okl H e 5
Beverages containing glycyrrhizinic acid or its ammonium salt due to the addition of
the substance(s) as such or the liquorice plant Glycyrrhiza glabra at concentrations

of 50 mg/| or above, or of 300 mg/Il or above in the case of beverages containing

www.gsltw.org
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more than 1,2 % by volume of alcohol

MR B EER R T - MR S e AR el o AR A B
o FEHTA Bt o

‘contains liquorice — people suffering from hypertension should avoid excessive
consumption’ shall be added immediately after the list of ingredients. In the
absence of a list of ingredients, the statement shall accompany the name of the
food

4. EIIGEA S E AR B R AR IO

Beverages with high caffeine content or foods with added caffeine

4.1 "BRDAMIME ~ 5%~ BaiyEsE Z ZEEY) R A - B E S Tk B0 TR
LBk - AN SRR 150mg/I ELEIRE - BRDURAEEEA
T B FIRUIHRA & &g i# 150mg/1 "

Beverages, with the exception of those based on coffee, tea or coffee or tea
extract where the name of the food includes the term ‘coffee’ or ‘tea’, which: —
are intended for consumption without modification and contain caffeine, from
whatever source, in a proportion in excess of 150 mg/Il, or, — are in concentrated
or dried form and after reconstitution contain caffeine, from whatever source, in

a proportion in excess of 150 mg/I

www.gsltw.org
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WAER S 13(1)FRIEA S & P mg/100 ml R » HAR BRI RE [E— 17 8
Ba AFESRAE R TSR & & o 5 B e B AL P e N B

‘High caffeine content. Not recommended for children or pregnant or
breast-feeding women’ in the same field of vision as the name of the beverage,
followed by a reference in brackets and in accordance with Article 13(1) of this

Regulation to the caffeine content expressed in mg per 100 ml

4.1 FRECEMIMEY) » BB B BRI IIEA

Foods other than beverages, where caffeine is added with a physiological purpose

RAER S 13(1)FRINYEA & & 2L mg/100 ml Ko » HART ORI RE R —17
B RS T SR S R o RES N E A - BB
IEA S EEN RS LIS HERERR -
‘Contains caffeine. Not recommended for children or pregnant women’ in the
same field of vision as the name of the food, followed by a reference in brackets
and in accordance with Article 13(1) of this Regulation to the caffeine content
expressed in mg per 100 g/ml. In the case of food supplements, the caffeine
content shall be expressed per portion as recommended for daily consumption
on the labelling

5. BYIRIIEYIERE - EYEEES - Y8R S & RN

www.gsltw.org
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Foods with added phytosterols, phytosterol esters, phytostanols or phytostanol esters

5.1 &R ap AN IITE Y E RS ~ EY)ERSES - TSRS sUta ) 5 s B
Foods or food ingredients with added phytosterols, phytosterol esters,

phytostanols or phytostanol esters.

(a) P EMAHHHERE AT TRIEYERE | 50 T RIIEY S iR |
‘With added plant sterols’ or ‘with added plant stanols’ in the same field of
vision as the name of the food;

(b) FER R B EREYIEES ~ HEYIEREES - 8P B e hE B Y B e R e

“& (MEdn$5 100 705 100 Z 7+ HAE YIS R AEY) S hs < %5
gHRM)
The amount of added phytosterols, phytosterol esters, phytostanols or
phytostanol esters content (expressed in % or as g of free plant sterols/plant
stanols per 100 g or 100 ml of the food) shall be stated in the list of
ingredients;

(c) FFeftsa B RMmR P IEEREE 2 ARV

A statement that the food is intended exclusively for people who want to

www.gsltw.org
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lower their blood cholesterol level;

(d) TEARHFEEERE 2 S E B AR AR E T e HAES
A statement that patients on cholesterol lowering medication should only
consume the product under medical supervision;

(e) B an¥i IR BUERRL AL AV ME K 5 BRLA T B A RE A S < HHREE I
An easily visible statement that the food may not be nutritionally

appropriate for pregnant or breastfeeding women and children under the
age of 5 years;

(f) ez Bon (LA U R It R —&0 oy AR R AR » DAk
PR SR
Advice that the food is to be used as part of a balanced and varied diet,

including regular consumption of fruit and vegetables to help maintain
carotenoid levels;

(g) A (3)Eh L7 /5 %ERENA » JEE 3 o0 B FH IS B ) 1] B AR ) S Bk i 3
TE

in the same field of vision as the statement required under point (3) above, a

www.gsltw.org
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statement that the consumption of more than 3 g/day of added plant

sterols/plant stanols should be avoided;

(h) B EamEEanpsr (BUEsET)  kEmhatEYER MEY SR & &
ZEF

A definition of a portion of the food or food ingredient concerned
(preferably in g or ml) with the amount of the plant sterol/plant stanol that

each portion contains.

RRA -~ A R AR R AR Kz

Frozen meat, frozen meat preparations and frozen unprocessed fishery products

6.1 SN ~ 2R INFHRE K2 AR K E

Frozen meat, frozen meat preparations and frozen unprocessed fishery products.

o Pt SRR AR — I ARF 8% X SB(3) BRI 2 R H BiEs — I8 H
The date of freezing or the date of first freezing in cases where the product has

been frozen more than once, in accordance with point (3) of Annex X.

B X

www.gsltw.org
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ANNEX X

1. FISEM LS " Rm
It shall be preceded by the words ‘Frozen on ...’;

2. BB (a)EEZTRIER ¢
The words referred to in point (a) shall be accompanied by:
H > =
— the date itself, or,
Z HHIEE R R iR 2 275
— a reference to where the date is given on the labelling,

3. ZHHAENKT By H HEW B AR 4RSS -
The date shall consist of the day, the month and the year, in that order and
in uncoded form.

RO HEE MR E B A B A T A E RS ERRGES - RIS - (RIEHE
EiEFSEmENLZE  TEGIRES 51 REAEEEESTIHEE 11 -
In order to ensure consumer information with respect to specific types or categories of foods

and to take account of technical progress, scientific developments, the protection of
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consumers’ health or the safe use of a food, the Commission may amend Annex Ill by means

of delegated acts, in accordance with Article 51.

Availability and
placement of
mandatory food

information

%111k 565 9 iR & E M EA & KBRS IHREAVILE -

Article 11 Article 9 shall be without prejudice to more specific Union provisions regarding weights and
f& &8 measures.

Weights and

measures

%12 f5% WRAERTA TR B fn & A E A S 5 [ -

Article 12 Mandatory food information shall be available and shall be easily accessible, in accordance
MR &R with this Regulation, for all foods.

WG KB E.

B m AHME R & E BRI R L B LR A AR -
In the case of prepacked food, mandatory food information shall appear directly on the
package or on a label attached thereto.

RAECRONE B HAEsa s MR E & 2 st B an B E 2 Flm - I ORaESFE AL E f
BHREERER &N ZEGFEFHA HESHE REZEREETTE  {E 51
RIZREAZE - MRAESER S MR AR DIFoR I B A SRR N HoAM 572

In order to ensure that consumers benefit from other means of provision of mandatory food
information better adapted for certain mandatory particulars, and provided that the same
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level of information as by means of the package or the label is ensured, the Commission,
taking into account evidence of uniform consumer understanding and of the wide use of
these means by consumers, may establish, by means of delegated acts in accordance with
Article 51, criteria subject to which certain mandatory particulars may be expressed by

means other than on the package or on the label.

E%EE@ZM W 3THZ 4 —E it > ZTEGRHKES 3 TN E R E A% - DIz

SRR LIS 2 BT R TR - SLE AR MBI 255 48(2) ik 2 MERERE P —K -
For the purposes of ensuring the uniform implementation of paragraph 3 of this Article, the
Commission may adopt implementing acts on the modalities of application of the criteria
referred to in paragraph 3 in order to express certain mandatory particulars by means other
than on the package or on the label. Those implementing acts shall be adopted in

accordance with the examination procedure referred to in Article 48(2).

7/% %’\nn ’ @ﬁﬁ/?ﬁfﬁ% 44 ﬂ/% °

In the case of non-prepacked food, the provisions of Article 44 shall apply.

13
Article 13
GG DR EL i

Presentation of

EARNENE 44QRBEIZES T @ safiltE e mEERN 5 - BHERNEE - 7
A Z BARARR » A AR]85 BB 2L BT Anl oAt T IR ~ B - PR e -

Without prejudice to the national measures adopted under Article 44(2), mandatory food
information shall be marked in a conspicuous place in such a way as to be easily visible,
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mandatory

particulars

clearly legible and, where appropriate, indelible. It shall not in any way be hidden, obscured,
detracted from or interrupted by any other written or pictorial matter or any other

intervening material.

TERER R e R R B miE |~ - & I EEEEAT IR - 15 9(1) k58t
TR FEET B id@’?ﬁi WK% 'V R 0 FEAFEFER NS x&FERERR
1.2mm - DURECRIE B

Without prejudice to specific Union provisions applicable to particular foods, when
appearing on the package or on the label attached thereto, the mandatory particulars listed
in Article 9(1) shall be printed on the package or on the label in such a way as to ensure clear
legibility, in characters using a font size where the x-height, as defined in Annex IV, is equal to

or greater than 1,2 mm.

e R i KR EITE/ NS 80em2 I - (K5 2 5 FRE AN x- = EZF Y ECRTA 0.9mm -
In case of packaging or containers the largest surface of which has an area of less than 80 cm
2, the x-height of the font size referred to in paragraph 2 shall be equal to or greater than 0,9
mm.

RERRAR EZ R S HENES 51 R ZARETEZR - sRIL G PRI ZAHAL -

For the purpose of achlevmg the objectives of this Regulation, the Commission shall, by
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means of delegated acts in accordance with Article 51, establish rules for legibility.

FIAEE 9(1) RN (a), (e) Fe (k) EEAHTE MBS R E (A ET -
The particulars listed in points (a), (e) and (k) of Article 9(1) shall appear in the same field of
vision.

AR 5 A BEANRER S 16(1) R (2)HIHIF -
Paragraph 5 of this Article shall not apply in the cases specified in Article 16(1) and (2).

% 14 5
Article 14

Distance selling

NIEF 9 RIEE 2 Bl DK - A a A m R EHHE
Without prejudice to the information requirements laid down in Article 9, in the case of
prepacked foods offered for sale by means of distance communication:

() PBRT 5 9 (R(f)BEZHHHE » R & oo & SR P I B S R AT AU R SR = rE A
EHVER S B iR R E A P AR BB R AR - B {5 Bt = Ay A
I - s e AR E R R R B iR 0t > AR EE AT IIRA |
mandatory food information, except the particulars provided in point (f) of Article 9(1),
shall be available before the purchase is concluded and shall appear on the material
supporting the distance selling or be provided through other appropriate means clearly
identified by the food business operator. When other appropriate means are used, the
mandatory food information shall be provided without the food business operator
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charging consumers supplementary costs;

(b) PSR IR E e YA B EUS -

All mandatory particulars shall be available at the moment of delivery.

DU RS E 2 e » JECRIRE 1 THAUS S 44 (RATZOR 2 4H7H -

In the case of non-prepacked foods offered for sale by means of distance communication, the
particulars required under Article 44 shall be made available in accordance with paragraph 1
of this Article.

% 1 H @A BN BEIRERSRE B L E RS ATHE &L

Point (a) of paragraph 1 shall not apply to foods offered for sale by means of automatic

vending machines or automated commercial premises.

%15 5k

Article 15
I:IIZI Eg?
Language

requirements

RERE QMR afItamER - B Rm b2 BB S ESHR -
Without prejudice to Article 9(3), mandatory food information shall appear in a language
easily understood by the consumers of the Member States where a food is marketed.

B b ZGEEIREAN » T&YE D —E S E JTE S 2 A -
Within their own territory, the Member States in which a food is marketed may stipulate
that the particulars shall be given in one or more languages from among the official
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languages of the Union.

3. B 1K 2EANAHEERDIZAEEE S R -
Paragraphs 1 and 2 shall not preclude the particulars from being indicated in several
languages.
sEFIMEAPR B | 517 % 1. BmAEELHEGESH & AIRHENSHE 5o REHAHEESC A ERERA
HFRE Article 17 T o [EFRALIE IO E4TE -
Detailed Bt The name of the food shall be its legal name. In the absence of such a name, the name of
provisions on Name of the food the food shall be its customary name, or, if there is no customary name or the customary
mandatory name is not used, a descriptive name of the food shall be provided.
particulars
2. RETNFEREMNZ &M  ZEmEE NG BRGERE K BT - 280 » A8

H HARUE 2 B - BHESS 9 eFRY > EEg & ./ﬁ%’%ﬂxiicﬂL?nuZEEZKE
KAt EmTHRIE - RILEARE - Bt ERE EAr R & 2 BN B an B AT -
The use in the Member State of marketing of the name of the food under which the
product is legally manufactured and marketed in the Member State of production shall be
allowed. However, where the application of the other provisions of this Regulation, in
particular those set out in Article 9, would not enable consumers in the Member State of
marketing to know the true nature of the food and to distinguish it from foods with which
they could confuse it, the name of the food shall be accompanied by other descriptive
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information which shall appear in proximity to the name of the food.

3. BEmY BN BmAEEARR EHg R AIR L T BEE 5 2 THA B
PApregnz ttaie it g SR OB B IEMEE T - A SRR -
In exceptional cases, the name of the food in the Member State of production shall not be
used in the Member State of marketing when the food which it designates in the Member
State of production is so different, as regards its composition or manufacture, from the food
known under that name in the Member State of marketing that paragraph 2 is not sufficient

to ensure, in the Member State of marketing, correct information for consumers.

4. BN Az g 2 BRI - B - SUATERTEU -
The name of the food shall not be replaced with a name protected as intellectual property,
brand name or fancy name.

5. BmTEFAIE R R E YR b #F VI e
Specific provisions on the name of the food and particulars that shall accompany it are laid
down in Annex VI.

% 18 % 1. FERPEEEDEES ZEEENGE  ZIEEET iy HEE & T JEEE RN
Article 18 WIETA R T » AEMFIERR & m Bk 2 508k - DIEEIRBHER -
ERhEE It shall include all the ingredients of the food, in descending order of weight, as recorded at
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List of ingredients

the time of their use in the manufacture of the food.

2R 17 RECT 8% VI FTE MR - FRHEME S FIRYR € 2R

Ingredients shall be designated by their specific name, where applicable.

Fia A LAEAORYTETD A 2B 2 o FEE RN R 2R - R HREIENEE (3R
oK) FEE

All ingredients present in the form of engineered nano-materials shall be clearly indicated in
the list of ingredients. The name of such ingredients shall be followed by the word “nano” in

bracket.

AR 1 K 2 BRI 8% VI e Z B iR Al -

Technical rules for applying paragraphs 1 and 2 of this Article are laid down in Annex VII.

RERARAIZ FEER - ZEEIEKSE 51 REBRIEEZE - RS 20)1E
(OB TAEZORYE 2 F LB SRS S — B A BN E R -

For the purposes of achieving the objectives of this Regulation, the Commission shall, by
means of delegated acts in accordance with Article 51, adjust and adapt the definition of
engineered nanomaterials referred to in point (t) of Article 2(2) to technical and scientific

progress or to definitions agreed at international level.
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21 f%

Article 21
BYEREmML
B

Labelling of certain
substances or
products causing
allergies or

intolerances

FEAREFLEE 442MFEFE N » 55 9 ER(c)REAITRIETT & T HIE0K
Without prejudice to the rules adopted under Article 44(2), the particulars referred to in

point (c) of Article 9(1) shall meet the following requirements:

(a) Fifek 1 Fry P8 B s AR IE S R BN R A B
They shall be indicated in the list of ingredients in accordance with the rules laid down
in Article 18(1), with a clear reference to the name of the substance or product as listed
in Annex Il;

(b) Bk 1 PSP E B TR T DABRRROR 2 A B JFUORE S B R 58 - Bl
S~ BB B -
The name of the substance or product as listed in Annex Il shall be emphasised through
a typeset that clearly distinguishes it from the rest of the list of ingredients, for example

by means of the font, style or background colour.

TEIFURDE B - (RE5 9(LFREB ()R - 4IEfE R IER T NE ) IR AT -
In the absence of a list of ingredients, the indication of the particulars shall comprise the

word ‘contains’ followed by the name of the substance or product as listed in Annex II.

— B Z BRI BB BRI 8k 1 Fry B Bl s L —F 0 AR Z B HER
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SN T RIFERD AL -
Where several ingredients or processing aids of a food originate from a single substance or
product listed in Annex Il, the labelling shall make it clear for each ingredient or processing

aid concerned.

BT A RIS AR R E B fnlE - AR KES 9(1)RREE ()Rl 2 4HPEE 7 -
The indication of the particulars referred to in point (c) of Article 9(1) shall not be required in

cases where the name of the food clearly refers to the substance or product concerned.

RTEprIR B M E & RIS BRI PP BRI, - ZEETEIRSS 51 fRA &
SR P AR P A ZE R AR SR B 2k 11 -

In order to ensure better information for consumers and to take account of the most recent
scientific progress and technical knowledge, the Commission shall systematically re- examine
and, where necessary, update the list in Annex Il by means of delegated acts, in accordance
with Article 51.

% 22 f%
Article 22
5T BINFRR

Quantitative

indication of

R BUE SR — B an T 2 il o B e R R FE SRR » Hpl o 8RR
The indication of the quantity of an ingredient or category of ingredients used in the
manufacture or preparation of a food shall be required where the ingredient or category of

ingredients concerned:
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ingredients (a) B - BURE EHE T AR
Appears in the name of the food or is usually associated with that name by the
consumer;
(b) DASC ~ U sl ZEssei iR ak b 5k
Is emphasised on the labelling in words, pictures or graphics;
(c) EARTREM AT EMBDR R <~ A I AR B b & R L2 Y -
Is essential to characterise a food and to distinguish it from products with which it might
be confused because of its name or appearance.
WK 1A Z AR AN - B8R VI —Eep oy a A R R & R -
Technical rules for applying paragraph 1, including specific cases where the quantitative
indication shall not be required in respect of certain ingredients, are laid down in Annex VIII.
F23 1% B ZFEEGHRILLATE ~ EHE ~ 250 DTEERR ¢
Article 23 The net quantity of a food shall be expressed using litres, centilitres, millilitres, kilograms or
FE grams, as appropriate:
Net quantity
(a)/RREZE fn LA B AL
In units of volume in the case of liquid products;
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(b) HAEE L VS S B -
In units of mass in the case of other products.

REOHEEE THER E 2 anEi 0 ZEGITHREEE  BRERMEILAFRA
e 1 THZ FEFE -

In order to ensure a better understanding by the consumer of the food information on the
labelling, the Commission may establish for certain specified foods, by means of delegated
acts, in accordance with Article 51, a manner for the expression of the net quantity other
than the one laid down in paragraph 1 of this Article.

WK 1A FTRR AN - S ARk §k IX AR TR E R -

Technical rules for applying paragraph 1, including specific cases where the indication of the
net quantity shall not be required, are laid down in Annex IX.

it X
ANNEX X

1. Mlgan ARG R EE

The net quantity declaration shall not be mandatory in the case of foods:
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1. DEESEEHE  BEEERSEEESRERD
Which are subject to considerable losses in their volume or mass and which are

sold by number or weighed in the presence of the purchaser;

2. SFENS TR S I 5 AT AMEREATR RS 5
The net quantity of which is less than 5 g or 5 ml; however, this provision shall not

apply to spices and herbs; or

3. —RLIEEHE  ZEmlVEEEINEEE A G 5% SR TS -
Normally sold by number, provided that the number of items can clearly be seen

and easily counted from the outside or, if not, is indicated on the labelling.

2. FRE ARV R EOR (WX HE - /&g BCPEE) IRGBEHE » & » K
BIZRME » ZEURAER 2 FEH -
Where the indication of a certain type of quantity (such as the nominal quantity,
minimum quantity, or average quantity) is required by Union provisions or, where
there are none, by national provisions, this quantity shall be regarded as the net

guantity for the purposes of this Regulation.
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3. — B A TR WA E PA_EAE R e TaAH B - B S FI R A [Fl v - 7 EE AR
SEEREEE FE ez 2 S - 28T R EAE s 2RI NE 5
A] R S8 BACSNEESE il R 2/ D —EiR 2 s A 25 E - Ala] A58
HEES o
Where a prepacked item consists of two or more individual prepacked items
containing the same quantity of the same product, the net quantity shall be indicated
by mentioning the net quantity contained in each individual package and the total
number of such packages. The indication of those particulars shall not, however, be
mandatory where the total number of individual packages can be clearly seen and
easily counted from the outside and where at least one indication of the net quantity

contained in each individual package can be clearly seen from the outside.

4. —E TR WA (E PA_EAE R S G nTH AR B - (BT R SH B B AL - IERD R AR E K
gAY g -
Where a prepacked item consists of two or more individual packages which are not
regarded as units of sale, the net quantity shall be given by indicating the total net

guantity and the total number of individual packages.

+ -
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Where a solid food is presented in a liquid medium, the drained net weight of the
food shall also be indicated. Where the food has been glazed, the declared net

weight of the food shall be exclusive of the glaze.

AR BRI L N E L (RS E R R Z I EY) > MR E =R - 1]
RE M er B2 B A AR ) 7K BIKER » B/K . B inBEREKER - B 0
KB HAERYEKER - Rt -

For the purposes of this point, ‘liquid medium’ shall mean the following products,
possibly in mixtures and also where frozen or quick-frozen, provided that the liquid is
merely an adjunct to the essential elements of that preparation and is thus not a
decisive factor for the purchase: water, aqueous solutions of salts, brine, aqueous
solutions of food acids, vinegar, aqueous solutions of sugars, aqueous solutions of
other sweetening substances, fruit or vegetable juices in the case of fruit or

vegetables.

524 f%

Article 24

PREFHAR - BRI
FA R 2R HRA
Minimum durability
date, ‘use by’ date

1. DIMAEYERTERL SR E e NS RS A TR & - FELIRRBAGE A
{EFHEARR - {7287 (EC) No 1782002 = 14(2) £ (S) BRI A < B it Ry R &4
In the case of foods which, from a microbiological point of view, are highly perishable and
are therefore likely after a short period to constitute an immediate danger to human
health, the date of minimum durability shall be replaced by the ‘use by’ date. After the ‘use
by’ date a food shall be deemed to be unsafe in accordance with Article 14(2) to (5) of
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and date of freezing

Regulation.

2. JEMRMTER X ForE H -

The appropriate date shall be expressed in accordance with Annex X.

3. 2EIek X5 )R > BElRIREIIIRZ S —IER] - ZRE AIRERUAZTTEIRA

JESEE A8(2)f 2 FEMIEA TR HZ EMIAZE -

In order to ensure a uniform application of the manner of indicating the date of minimum
durability referred to in point 1(c) of Annex X, the Commission may adopt implementing
acts setting out rules in this regard. Those implementing acts shall be adopted in
accordance with the examination procedure referred to in Article 48(2).

Fifik X 58 1(c)Eh
ANNEX X point 1(c)

"% HIIELAR G ARTEEH ~ A~ 5 (CAIRERTED) -
—PR{FAREEE 3 EH - EERHEA >

—Pr{FiEiE 3 [EH A 18 (H A FE@?H KA
—rfFiEE 18 (M H LA E > JEFDRAE -

"the date shall consist of the day, the month and possibly, the year, in that order and in
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uncoded form.

However, in the case of foods:

— which will not keep for more than 3 months, an indication of the day and the month shall
be sufficient,

— which will keep for more than 3 months but not more than 18 months, an indication of
the month and year shall be sufficient,

— which will keep for more than 18 months, an indication of the year shall be sufficient".

55 25 f%

Article 25
PRF T EERTT
=

Storage conditions
or conditions of use

IR IR BB E R 770 BB LAER BN -
In cases where foods require special storage conditions and/or conditions of use, those

conditions shall be indicated.

RI TR AR EMEE R B - BRI E §Y R )T 20U/ 50 R F R
PR o

To enable appropriate storage or use of the food after opening the package, the storage
conditions and/or time limit for consumption shall be indicated, where appropriate.

55 26 f5&

Article 26

AR B L
Country of origin or
place of provenance

KRN ER e g BRIREREORFE - Firl2Z 5 g 2006 /3 H 20 HEEELNE
i HLAE(EC) No 509/2006 1 Ry{EafhiaE rails - ZE BE 2006 7 3 H 20 HZE
i 5 B i R EE ISR PR il R I e P s 44 PRa& 1] 2 (EC) No 510/2006 e

This Article shall apply without prejudice to labelling requirements provided for in specific
Union provisions, in particular Council Regulation (EC) No 509/2006 of 20 March 2006 on
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agricultural products and foodstuffs as traditional specialties guaranteed and Council
Regulation (EC) No 510/2006 of 20 March 2006 on the protection of geographical indications
and designations of origin for agricultural products and foodstuffs.

FESRTHIE AR B s L A A

Indication of the country of origin or place of provenance shall be mandatory:

(a) REGHARF I RE G SR EDH BB B in < BIEAOR R B Y - 2 & & & ik
Sy —AG éﬂﬂ%ﬁ%ﬁ@mﬁx [EI AR B B EE AT,
Where failure to indicate this might mislead the consumer as to the true country of
origin or place of provenance of the food, in particular if the information accompanying
the food or the label as a whole would otherwise imply that the food has a different

country of origin or place of provenance;

(b) MR X1 S 0F HRTFEFTYI A en - ABEEFHES 8 THERAUE A% -
For meat falling within the Combined Nomenclature (‘CN’) codes listed in Annex. The
application of this point shall be subject to the adoption of implementing acts referred
to in paragraph 8.

B 2 AR B B A s B F Bl oy 2 AR B B A A E]
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Where the country of origin or the place of provenance of a food is given and where it is not

the same as that of its primary ingredient:

(a) A&EMZ FEER AR BB H ZE TN 5 B¢
The country of origin or place of provenance of the primary ingredient in question shall
also be given; or

(b)  FHR sy Bl in fo A [E AR B A R B
The country of origin or place of provenance of the primary ingredient shall be indicated
as being different to that of the food.

AIHREA S 8 THERHUFTIAR
The application of this paragraph shall be subject to the adoption of the implementing acts
referred to in paragraph 8.

S 2 TH(b)RGE 5 £ » ZEGIEREUNZES S GRS - DEHbGZ e E
i R ST BH 28 e ST B B L A -

Within 5 years from the date of application of point (b) of paragraph 2, the Commission shall
submit a report to the European Parliament and the Council to evaluate the mandatory

indication of the country of origin or place of provenance for products referred to in that
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point.

5. 2014 4 12 H 13 HA] > ZEGEREUNES FEEFHECRN T & fm 2 SRR E = H
FEHN R
By 13 December 2014, the Commission shall submit reports to the European Parliament and
the Council regarding the mandatory indication of the country of origin or place of

provenance for the following foods:

SR 7RI MNAL S SEAY K 5 2 TH(b) R s A
Types of meat other than beef and those referred to in point (b) of paragraph 2;

440y
Milk;
R ALBL LR oy 2 A4-40)

Milk used as an ingredient in dairy products;

KINLTEM

Unprocessed foods;
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5. By
Single ingredient products;

6. BT 50% 7 5T °

Ingredients that represent more than 50 % of a food.

2014 4 12 H 13 HAl » ZEGERBUNGEE KIS G2 DA TR AR
R 2 s MR B -

By 13 December 2013, the Commission shall submit a report to the European Parliament and
the Council regarding the mandatory indication of the country of origin or place of

provenance for meat used as an ingredient.

%5 K 6 I S ES RONEZ W S FINFRE s MR ALomfildHH ~ ACK BIE R » B
AT R Rz Fe i < Ml 2 - EFESAYBT 85 R BN B A B Ro 2 -

The reports referred to in paragraphs 5 and 6 shall take into account the need for the
consumer to be informed, the feasibility of providing the mandatory indication of the
country of origin or place of provenance and an analysis of the costs and benefits of the
introduction of such measures, including the legal impact on the internal market and the

impact on international trade.
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BGNMESAER G B G FE K Al b E it 2
The Commission may accompany those reports with proposals to modify the relevant Union

provisions.

2013 £ 12 H 13 LAl Z B GIE AR 2 TH(b)BE KR 3 TH 2 B G TRIVE T A 2K -
2 BT A NEMR 48(2) 2 FRREERAT -

By 13 December 2013, following impact assessments, the Commission shall adopt
implementing acts concerning the application of point (b) of paragraph 2 of this Article and
the application of paragraph 3 of this Article. Those implementing acts shall be adopted in

accordance with the examination procedure referred to in Article 48(2).

55 2 TH(b)HR ~ 55 5 TH(a) R K 6 THFTfE & im » BRIEMIAN » AR s o B ES &
RN B R B A 2 TP = CHUE NI REENY R 2608

In the case of foods referred to in point (b) of paragraph 2, in point (a) of paragraph 5 and in
paragraph 6, the reports and the impact assessments under this Article shall consider, inter
alia, the options for the modalities of expressing the country of origin or place of provenance
of those foods, in particular with respect to each of the following determining points in the
life of the animal:

(a) thAd
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place of birth;
(b) A

place of rearing;
(c) B

place of slaughter

271
Article 27

{58 FH5 A

Instructions for use

EENEHED  ERHEm 2 ERfETR -
The instructions for use of a food shall be indicated in such a way as to enable appropriate

use to be made of the food.

EgEAFFERME 1 HREREAZR R ZEHEEESEE 482)F 2 F
Eﬁ}:? °

The Commission may adopt implementing acts setting out detailed rules concerning the
implementation of paragraph 1 for certain foods. Those implementing acts shall be adopted
in accordance with the examination procedure referred to in Article 48(2).

% 28 %
Article 28
Vit =p-1i:d

Alcoholic strength

BEE N E & B BIHE 2 7 i T Y CN code 2204 Fir o A ik A BB FE R
ZHAE °

The rules concerning indication of the alcoholic strength by volume shall, in the case of
products classified in CN code 2204, be those laid down in the specific Union provisions

applicable to such products.
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BIORHECEE & R 1.2% 2 BFIREFERE - RERE 1 AR X FrEfRs -
The actual alcoholic strength by volume of beverages containing more than 1.2 % by volume
of alcohol other than those referred to in paragraph 1 shall be indicated in accordance with

Annex XII.

iFgk X
ANNEX XII

EIEEAE R 1.2%E LA/ INA— L/ NEGEE > BN 1% vol FF5R BN T H
T ZAl -

The actual alcoholic strength by volume of beverages containing more than 1,2 % by volume
of alcohol shall be indicated by a figure to not more than one decimal place. It shall be
followed by the symbol ‘% vol! and may be preceded by the word ‘alcohol’ or the

abbreviation ‘alc’.

FE =00 20°C TRIE BRI -
The alcoholic strength shall be determined at 20 °C.

DEEFRERREIERRZE  AARYILIESHES R - FEA & SO R T
TEZ B
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Positive and negative allowed tolerances in respect of the indication of the alcoholic strength
by volume and expressed in absolute values shall be as listed in the following table. They
shall apply without prejudice to the tolerances deriving from the method of analysis used for

determining the alcoholic strength.

1. CN code 2203 00 H 5 EE it 1E 5.5% 7 1B ; CN code 2206 00 HFHY H &% 2~
SRR -
Beers of CN code 2203 00 having an alcoholic strength not exceeding 5,5 % vol.; still
beverages falling within CN code 2206 00 obtained from grapes
10.5% vol.

2. JEAEREEEE 5.5% 2 M CN code 2206 00 FRHLH &%) ~ AESUH ~ JiigkHE - KA
BEFEREER BB @& DN Z/KR - FREEGRE § B ¢
Beers having an alcoholic strength exceeding 5,5 % vol.; sparkling beverages falling
within CN code 2206 00 obtained from grapes, ciders, perries, fruit wines and the like,
obtained from fruit other than grapes, whether or not semi-sparkling or sparkling;
mead:
1% vol.

3. aURMKREEM DY) Z 8k -
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Beverages containing macerated fruit or parts of plants:
11.5% vol.

4. EAMEEDEE S EEE 1.2% 2 80k}
Any other beverages containing more than 1,2 % by volume of alcohol:
10.3% vol.

BEEH
Nutrition
declaration

% 30 f6%
Article 30

K%
Content

seEEEEHER S T

The mandatory nutrition declaration shall include the following:

(a) HEE ' K
Energy value; and

(b) HEHG - BEAORERT @ BOKIEEY) > B EREREEE
Rt EEBRTEH - IR RAATEAERYEN I RE & IR S B HHSS - MO s EE AN
The amounts of fat, saturates, carbohydrate, sugars, protein and salt.
Where appropriate, a statement indicating that the salt content is exclusively due to the
presence of naturally occurring sodium may appear in close proximity to the nutrition

declaration.
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% LIAFTESSIE RN A ] Dl — s DL EfR e
The content of the mandatory nutrition declaration referred to in paragraph 1 may be

supplemented with an indication of the amounts of one or more of the following:

(a) ERTCAEIRIAEHT |

Mono-unsaturates;

(b) ZICABEAIHERT |

polyunsaturates;

(c) ZIuhs
Polyols;

(d) Ay
Starch;

(e) B>
Fibre;
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(f)

TR X H A ERATEYES 1 BE RS 2 BERTE e A R A 4R R EEY S -
Any of the vitamins or minerals listed in point 1 of Part A of Annex XllI, and present in

significant amounts as defined in point 2 of Part A of Annex XIII.

gk X
ANNEX XIlI

A B35 H defitan KBRS S5 IE (BA)
PART A — DAILY REFERENCE INTAKES FOR VITAMINS AND MINERALS (ADULTS)

1. ey KRV E 282 EH
Vitamins and minerals which may be declared and their nutrient reference values
(NRVs)

HEftan AGE5E)800 - Mty D(TI5C)S » #Eftan E(Z50)12 - 4Efhay K(fd5e)75
e C(Z57)80 - 4Eftfian E(Z5¢)12 > Efay BL(=Z )11 - =REE (=
50)1.4 > dEftar B3(50)16 > 4Efttian B6(Z£5¢)1.4 > FERE((¥72)200 - HEffdr B12(f
50)2.5 > dEfttan H(f7)50 - dEftar BS(EZ5¢)6 » $#(% 7¢)2000  FA{LY)(27¢)800 -
#5(25¢)800 » Bl (£ 5¢)700 » $E(Z5¢)375 > #i(Z70)14 > #E(=750)10 - §il(Z5)1
(=502 BAEYI(Z52)3.5 > ili(TH50)55 > #4(1852)40 » #H (7 5¢)50 > BL(FH5¢)150
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Vitamin A (ug) 800, Vitamin D (ug) 5, Vitamin E (mg) 12, Vitamin K (ug) 75,
Vitamin C (mg) 80, Thiamin (mg) 1.1, Riboflavin (mg) 1.4, Niacin (mg) 16, Vitamin
B6 (mg) 1.4, Folic acid (ug) 200,Vitamin B12 (ug) 2.5, Biotin (ug) 50, Pantothenic
acid (mg) 6,Potassium (mg) 2000, Chloride (mg) 800, Calcium (mg) 800,
Phosphorus (mg) 700, Magnesium (mg) 375, Iron (mg) 14, Zinc (mg) 10, Copper
(mg) 1, Manganese (mg) 2, Fluoride (mg) 3.5, Selenium(ug) 55, Chromium (ug) 40,
Molybdenum (ug) 50,lodine (pg) 150

HAERNBEYHEZANE

Significant amount of vitamins and minerals

—fRIME - B2 NYIELURERRE ¢
As a rule, the following values should be taken into consideration in deciding what

constitutes a significant amount:

—BREESN - 7258 1 BERTSIE B 25 {E1 100 5¢E 100 Z7HE 15%
— 15 % of the nutrient reference values specified in point 1 supplied by 100 g or
100 ml in the case of products other than beverages,

—R5 1RSSBS H HEORE 100 2712 7.5% >
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3.

4.

— 7,5 % of the nutrient reference values specified in point 1 supplied by 100 ml in

the case of beverages, or,

— RN EEH -G 0 N 1 By E B2 EEE 1 (02 15%
— 15 % of the nutrient reference values specified in point 1 per portion if the
package contains only a single portion,

2EE 1 st E R s o amiBE - JEEEM T ER
Where the labelling of a prepacked food provides the mandatory nutrition declaration

referred to in paragraph 1, the following information may be repeated thereon:

(a) HEE 5 =X

The energy value; or

(b) FgHf - BOFIHERS - #E > KEEZAEREE

The energy value together with the amounts of fat, saturates, sugars, and salt.

TEReh 36(LIRZRFRIAH - 255 16(4)REmfFEATeft 2 eBwal > HEHARE
PRICEERTE -

By way of derogation from Article 36(1), where the labelling of the products referred to in
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Article 16(4) provides a nutrition declaration, the content of the declaration may be limited
to the energy value only.

TERERE 44 RIAF RS 36(VRZEFRIEE - 255 44(1)REmTEERIRH 2 28%
H > HAEIH SRS

Without prejudice to Article 44 and by way of derogation from Article 36(1), where the
labelling of the products referred to in Article 44(1) provides a nutrition declaration, the

content of that declaration may be limited only to:

(@) BEE ; 2

The energy value; or

(b) FgHf - BRIHERS - o > KEEZAEREE

The energy value together with the amounts of fat, saturates, sugars, and salt.

%31 1%
Article 31
5t

Calculation

FEREFMTSR XIV Z RN ZE T R R (E -

The energy value shall be calculated using the conversion factors listed in Annex XIV.

fifgk Xiv
ANNEX XIV
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CONVERSION FACTORS

REERT R ERAR
CONVERSION FACTORS FOR THE CALCULATION OF ENERGY

B BE LB DL PR 451 5

The energy value to be declared shall be calculated using the following conversion factors:

IRAAEEDI(A 22 TlE) (17 TR/ — 4 T-R/50) » ZIooiE(10 T8/ — 2.4 T-R/%%)
HE17 TR/5T— 4 T-R/5%) - BaHi(37 T//%— 9 TR/%) » REVEIHAE(25 T/
i— 6 T-R/52) G (LER) (29 TR/ — 7 TR/%) - AEL(13 TH/%— 3 T-K/%)
AEE (8 THE/7i— 2 TR/%8) » FRSERERR(0 T-F5/52— 0 T-R/5%)
carbohydrate (except polyols)(17 kJ/g — 4 kcal/g),polyols(10 kJ/g — 2,4 kcal/g),protein(17
ki/g — 4 kcal/g),fat(37 ki/g — 9 kcal/g),salatrims(25 kl/g — 6 kcal/g),alcohol (ethanol)(29
kJ/g — 7 kcal/g),organic acid(13 kl/g — 3 kcal/g),fibre(8 kl/g — 2 kcal/g),erythritol(0 kJ/g —
0 kcal/g)

(REF S1IRIRHEETE » R TR A Lt R 2 % B & T 255 XNl o A
B 1 B et R EREAR W AR AR XV -
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The Commission may adopt, by means of delegated acts, in accordance with Article 51,
conversion factors for the vitamins and minerals referred to in point 1 of Part A of Annex XIlI,
in order to calculate more precisely the content of such vitamins and minerals in foods.

Those conversion factors shall be added to Annex XIV.

M2 > BHHEER LN ZPHE(E

The declared values shall, according to the individual case, be average values based on:

(a) BEpgZ BT

The manufacturer’s analysis of the food;
(b) FHERIEEE R < B HIESTR S 5

A calculation from the known or actual average values of the ingredients used; or
(c) keI R ERIR B -

A calculation from generally established and accepted data.

% 32 5%

Article 32

100 TEEY, 100 &
FHZ B

Expression per 100

g or per 100 ml

25 30(1) 2 (5) 2 RE B E K =aEHIELITEE XV Z B8 B TR -
The energy value and the amount of nutrients referred to in Article 30(1) to (5) shall be

expressed using the measurement units listed in Annex XV.

gk XV
ANNEX XV
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ERBIZFOR
EXPRESSION AND PRESENTATION OF NUTRITION DECLARATION

RER(TERTRIERG 25 3iion) e BN & B0 EH Y
IEFy - HELDT -

The units of measurement to be used in the nutrition declaration for energy (kilojoules (kJ)
and kilocalories (kcal)) and mass (grams (g), milligrams (mg) or micrograms (ug)) and the
order of presentation of the information, as appropriate, shall be the following:

BERG (5¢) » Horp—eFafaas(ve) - BT eAnials(5e) - — 2 oA eRIHERTG(5E)  Bix/KAb
aY)(5e) - Hf—#EGe) - —Zocl2(0r) - —Ein(5r) - SeEE () - EHEGT) - B(w) -
At am SRV (I 8% X A 345355 1 RGBT

fat (g), of which — saturates (g), — mono-unsaturates (g), — polyunsaturates (g).
carbohydrate (g), of which — sugars (g), — polyols (g), — starch (g). fibre (g). protein
(g). salt (g). vitamins and minerals (the units specified in point 1 of Part A of Annex XlII

25 30(1) 2(5) 2 SE B =B EELLE: 100 55 100 ZEFFFHEIR
The energy value and the amount of nutrients referred to in Article 30(1) to (5) shall be

expressed per 100 g or per 100 ml.
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FREE 2 THFTEROR » 4Efan SRR E mIARITEE X o A B35 1 B FHUE DL 100 528
100 Z2FFZ HortEFRoR »

When provided, the declaration on vitamins and minerals shall, in addition to the form of
expression referred to in paragraph 2, be expressed as a percentage of the reference intakes
set out in point 1 of Part A of Annex Xlll in relation to per 100 g or per 100 ml.

FRAERSS 2 THZFRIPE » 56 30(1) » (3) » (8) (S Z RE BB f & & 8 ml i & I 8%
Xl 7 B &y 2 BRHUE LA 100 7B 100 Z 7+ H o thFRoR -

In addition to the form of expression referred to in paragraph 2 of this Article, the energy
value and the amounts of nutrients referred to in Article 30(1), (3), (4) and (5) may be
expressed, as appropriate, as a percentage of the reference intakes set out in Part B of Annex

Xlll in relation to per 100 g or per 100 ml.

NYVEEBAIESNEE 4 THATR AN © IR A2 FHEHE (8400 T-££/2000 T-F) -
Where information is provided pursuant to paragraph 4, the following additional statement

shall be indicated in close proximity to it: ‘Reference intake of an average adult (8 400 kJ/ 2
000 kcal)'.
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F33fk (F2E)
Article 33

PSS ERSYZrEA-
WESZN

Expression on a per
portion basis or per

consumption unit

THMEN » 55 30(1) £(5) Z AE B H S S B E v LU Jo/ B BRE AT R » JHE A Al
S EALERAG B 2R - WARHEREAN S EEE T &

In the following cases, the energy value and the amounts of nutrients referred to in Article
30(1) to (5) may be expressed per portion and/or per consumption unit, easily recognisable
by the consumer, provided that the portion or the unit used is quantified on the label and

that the number of portions or units contained in the package is stated:

(a) FRfF 100 5e8L 100 27T 0 2556 32(2)fk
In addition to the form of expression per 100 g or per 100 ml referred to in Article 32(2);

(b) BREE 100 7EEL 100 2R T2 0 2755 3203) e Z 4Efthan BV E & &
In addition to the form of expression per 100 g or per 100 ml referred to in Article 32(3)
regarding the amounts of vitamins and minerals;

(c) FREGUERE 100 5728l 100 Z2FHFTRTE » 255 32(4)fk -
In addition to or instead of the form of expression per 100 g or per 100 ml referred to in
Article 32(4).

TE %R 32 Z RPRIAH > 275755 3003)FR(b)Rh2 E8 & 8 K/Eif gk Xl th B #1722
FhRAUE E o th ] LIS sE HFE RO
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By way of derogation from Article 32(2), in the cases referred to in point (b) of Article 30(3)
the amount of nutrients and/or the percentage of the reference intakes set out in Part B of

Annex XllIl may be expressed on the basis of per portion or per consumption unit alone.

W 130 EE a8 BEIE S MR RARr - sER(EELLE 100 TEEE: 100 2
THRTL LUy B A & Ry BB -

When the amounts of nutrients are expressed on the basis of per portion or per
consumption unit alone in accordance with the first subparagraph, the energy value shall be

expressed per 100 g or per 100 ml and on the basis of per portion or per consumption unit.

TEREE 32(2) 2 RIERIAH » 27556 30(5) bk < BE B8 2 & & & f /BT &% X o B &5y
ZSERIE A L BB SRR -

By way of derogation from Article 32(2), in the cases referred to in Article 30(5) the energy
value and the amount of nutrients and/or the percentage of the reference intakes set out in
Part B of Annex Xlll may be expressed on the basis of per portion or per consumption unit
alone.

(s F (i BB R AL ER R 2 IS -

The portion or unit used shall be indicated in close proximity to the nutrition declaration.
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Taiwan
AR | 5 16 R
24 Article 16
Omission of SR MR 2 B
certain Omission of certain
mandatory mandatory
particulars particulars

B Z BRI A A m R AT RO IR (258 HIRERES 9(1)RAY(), (c), (e), (f) B () REZF4H
TH o NG  BREE -

In the case of glass bottles intended for reuse which are indelibly marked and which
therefore bear no label, ring or collar only the particulars listed in points (a), (c), (e), (f) and (l)

of Article 9(1) shall be mandatory.

BRI/ N 10em2 FYELEEEES 85 HA S 9(1)FAY(a), (c), (e) S (f)REAHIH TR =
S ELAS RS F o 55 9(1) (PR (b)BEAYAHTEE LAEAt U7 AR LB B E 2R L -

In the case of packaging or containers the largest surface of which has an area of less than 10
cm?2 only the particulars listed in points (a), (c), (e) and (f) of Article 9(1) shall be mandatory
on the package or on the label. The particulars referred to in point (b) of Article 9(1) shall be

provided through other means or shall be made available at the request of the consumer.

FEA 28 [ HAh R PR AR B SR 2 B TR » 55 9(L)R()EEHY R I EA s fI SR T 8% v Fir
Hll e o

Without prejudice to other Union provisions requiring a mandatory nutrition declaration, the
declaration referred to in point (I) of Article 9(1) shall not be mandatory for the foods listed in

Annex V.

itk v
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ANNEX V

FH B Bl s R R SH AR I L i

Unprocessed products that comprise a single ingredient or category of ingredients;

P B — e oy B SR R 4H A BT T b
Processed products which the only processing they have been subjected to is maturing

and that comprise a single ingredient or category of ingredients;

EXHZK > BRI — S bhR S/ BGERMORT
Waters intended for human consumption, including those where the only added

ingredients are carbon dioxide and/or flavourings;

BE - BRECRGYIE M

A herb, a spice or mixtures thereof;

B S A
Salt and salt substitutes;

B R
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10.

Table top sweeteners;

SEONFE S RIS G 1999 - 2 H 22 HIES 1999/4/EC BRI UNYELH R 5 B 25 HY
Z@m 2 B YR R e B E AR YR
Products covered by Directive 1999/4/EC of the European Parliament and of the Council
of 22 February 1999 relating to coffee extracts and chicory extracts, whole or milled

coffee beans and whole or milled decaffeinated coffee beans;

FRAIEER 2 2R EE RSN - AR 2 BE KRR ~ 7% ~ Fjl
WERE ~ BIVAREGEEHCE ~ SEIYEAIRIA AR B HUR

Herbal and fruit infusions, tea, decaffeinated tea, instant or soluble tea or tea extract,
decaffeinated instant or soluble tea or tea extract, which do not contain other added

ingredients than flavourings which do not modify the nutritional value of the tea;

g E S A A BEAENTIEES R
Fermented vinegars and substitutes for vinegar, including those where the only added

ingredients are flavourings;

SRR

Flavourings;
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11. &Ry

Food additives;

12. 0L BhFH

Processing aids;

13. BanlEER

Food enzymes;

14. HHEE

Gelatine;

15. &Rk

Jam setting compounds;

16. L}

Yeast;

17. [IFHE
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Chewing-gums;

18. B BARBA SR AREAR/ NN 25 VT
Food in packaging or containers the largest surface of which has an area of less than 25

cm?2;

19. &m (&FLEm) HEERFER MIERGRAOIEE NS BT EREE R
EREOHEE
Food, including handcrafted food, directly supplied by the manufacturer of small
guantities of products to the final consumer or to local retail establishments directly

supplying the final consumer;

FEA 28 [ HAh R BEAR 2 JFORE S BE B i 2 B A K - 55 9(1)(5&(b) S () BEAHTH ARG &
il 1.2% 2 ok~ BsgdiE -

Without prejudice to other Union provisions requiring a list of ingredients or a mandatory
nutrition declaration, the particulars referred to in points (b) and () of Article 9(1) shall not

be mandatory for beverages containing more than 1,2 % by volume of alcohol.
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Taiwan
2 19 %
Article 19
[FRNE B 2%

Omission of the list

of ingredients

RN ESRPRFERDE R -

The following foods shall not be required to bear a list of ingredients

(a)

(b)

(c)

(d)

KR KR - BaRHI - VIBCEDRE B
Fresh fruit and vegetables, including potatoes, which have not been peeled, cut or
similarly treated;

gRF17K > faths L Ry e S bBhRHY
Carbonated water, the description of which indicates that it has been carbonated;

P B — AN A B E R S TS - SRR Y
Fermentation vinegars derived exclusively from a single basic product, provided that no
other ingredient has been added;

R 7 B R MY E R F RIS TR o BN FLES T BR TS S Y
AN TABRPTES Z EYh - fEEA R 2L ~ 90 ~ S8y R

Cheese, butter, fermented milk and cream, to which no ingredient has been added
other than lactic products, food enzymes and micro-organism cultures essential to
manufacture, or in the case of cheese other than fresh cheese and processed cheese

the salt needed for its manufacture;
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(e) FHE—JFURIHRZ Bobm - Hodt s

Foods consisting of a single ingredient, where;

()  BhAREEFRSE AR © B

The name of the food is identical to the ingredient name; or;

(i)  ATHEmGRE AR RS -
The name of the food enables the nature of the ingredient to be clearly
identified;

Ry &% B E e B B A [FUREE B2 BEEE - ARG MBI+ - 2 B & A{KES 51
ik ~ AR LR ZRHTS » BB AR DRI N BRSO B E B EIE RS A RS K
P&

In order to take into account the relevance for the consumer of a list of ingredients for
specific types or categories of foods, the Commission may, in exceptional cases, by means of
delegated acts, in accordance with Article 51, supplement paragraph 1 of this Article,
provided that omissions do not result in the final consumer or mass caterers being

inadequately informed.
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% 20 f5&

Article 20
DAt S
ik Al

Omission of
constituents of food
from the list of

ingredients

TERERE 21 R T > THIE A AR SR FRRE B
Without prejudice to Article 21, the following constituents of a food shall not be required to
be included in the list of ingredients:

(a) —JURLZ Bt BEIEAE T R I i  SOR HAR F I AEAREIBIRLES]
The constituents of an ingredient which have been temporarily separated during the
manufacturing process and later reintroduced but not in excess of their original
proportions;

(b) ANV BB R

Food additives and food enzymes:

(i) HOEHI(EC) No 13332008 25 18(1)frkEF(a) i (b) By AJFAI » — B amse 2HE
A —BE AR 25 - DLH A BB DhRE Rkt 5 B¢
Whose presence in a given food is solely due to the fact that they were
contained in one or more ingredients of that food, in accordance with the
carry-over principle referred to in points (a) and (b) of Article 18(1) of Regulation
(EC) No 1333/2008, provided that they serve no technological function in the
finished product; or
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(ii)

(c)

(d)

(e)

R I TBAA

Which are used as processing aids;

FEE Em N IIEIEGRS g (ERIEES A E R AR HEY - R —
R

Carriers and substances which are not food additives but are used in the same way
and with the same purpose as carriers, and which are used in the quantities strictly

necessary,

FEBEENIIEE - (B I TEhEIMEIETTA K HaY - BB S K
s

Substances which are not food additives but are used in the same way and with the
same purpose as processing aids and are still present in the finished product, even

if in an altered form;

7K
Water

(i) AKPREEEEET > SRy T (8 AR RAEER K U BTy B

Where the water is used during the manufacturing process solely for the
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reconstitution of an ingredient used in concentrated or dehydrated form;

(i) HEEAN GRS IR -

In the case of a liquid medium which is not normally consumed.

8% vin

ANNEX VIilI

RS 1 IR ZBAla#i
J > BEFTH MR
VIl —EB5 3 a AR
TR ERZ R
B -

Technical rules for
applying paragraph
1, including specific
cases where the
quantitative
indication shall not
be required in

1.

AR EOREE 2 8]

The quantitative indication shall not be required:

(@)  ForBCEIER]

In respect of an ingredient or category of ingredients:

(i)  ARKIEE X155 5 BT 2 FE
The drained net weight of which is indicated in accordance with point 5 of Annex
IX;

(i)  PECEHECOAERNEE L2 EE

The quantities of which must already appear on the labelling under Union
provisions;
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respect of certain
ingredients, are laid

down in Annex VIII

(b)

(c)

(i) VR Fslvk A2 O o

Which is used in small quantities for the purposes of flavouring; or

(iv) EHENESSRE AR EH e R s MR & mERI A 22 E RN
B 7
Which, while appearing in the name of the food, is not such as to govern the
choice of the consumer in the country of marketing because the variation in
guantity is not essential to characterise the food or does not distinguish it from
similar foods;

7 E [F] M AR AR E — e o SR EUR RV B & 1~ R fe LSRR S © B
Where specific Union provisions stipulate precisely the quantity of an ingredient or of a

category of ingredients without providing for the indication thereof on the labelling; or

FRBfF SR VILER A ER0THY 4 Ko S BEAY BT -

In the cases referred to in points 4 and 5 of Part A of Annex VII.

55 22(1)56(a) s (b)EEA DL i+
Points (a) and (b) of Article 22(1) shall not apply in the case of:

www.gsltw.org

75



Taiwan

EU1169 BAM B mEZEIRNAREE

(a)

(b)

TRHTEE N5 B i A Ai R T SR 2 ooy s 5 B
Any ingredient or category of ingredients covered by the indication ‘with sweetener(s)’
or ‘with sugar(s) and sweetener(s)’ if that indication accompanies the name of the food,

pursuant Annex lll; or

BN SR ALY R BRI E -

Any added vitamin and mineral if that substance is subject to a nutrition declaration.

— R BRI R R 2 B

The indication of quantity of an ingredient or category of ingredients shall °

(a)

(b)

LAE 7 EEER - HEBERR 2 e E—20 B
Be expressed as a percentage, which shall correspond to the quantity of the ingredient

or ingredients at the time of its/their use; and

RN BmAaiE R EdE - BN B aE B USSR R B R BRI R A 2 5 EH -
Appear either in or immediately next to the name of the food or in the list of

ingredients in connection with the ingredient or category of ingredients in question.

I 3

www.gsltw.org

76



Taiwan

EU1169 BUNBmEZEIRNARME

By way of derogation from point 3:

(a)

(b)

(c)

E R mAOA IR H At pm AR AR R oK o7 TT Q?%@%ﬁ B Z JFRHE A E L

STEEEUR > PRIERES B2 Bepr AR Z SR 100% - HEELIEF KL 100
SEFT(SE SRR R A B

Where foods have lost moisture following heat treatment or other treatment, the
guantity shall be expressed as a percentage which shall correspond to the quantity of
the ingredient(s) used, related to the finished product, unless that quantity or the total
quantity of all the ingredients indicated on the labelling exceeds 100 %, in which case
the quantity shall be indicated on the basis of the weight of the ingredient(s) used to
prepare 100 g of finished product;

SRR R E LI R L B o R
The quantity of volatile ingredients shall be indicated on the basis of their proportion by

weight in the finished product;

AU L IR BRI 2 P R P 4 > JEORR » BT DAL sl K T 28 L1
TR BB
The quantity of ingredients used in concentrated or dehydrated form and reconstituted

during manufacture may be indicated on the basis of their proportion by weight as
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(d)

recorded before their concentration or dehydration;

DIOK R invesis < ieda el K fmn - BRRHE rf I F L 2 E S HIETR -
In the case of concentrated or dehydrated foods which are intended to be reconstituted
by the addition of water, the quantity of the ingredients may be indicated on the basis
of their proportion by weight in the reconstituted product.
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